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Halacha L'maaseh: Horav Boruch Hirschfeld Shlit'a - Rav D'khal
Ahavas Yisroel, Cleveland Heights, Ohio - Hilchos Pesach

Every day and every night of the year, one is required to mention and remind
oneself of ©¥1 MY during the last parsha of Krias Shema (). According to
some poskim, even ladies retain this mitzvah 2), and if she is unable to recite the
entire Krias Shema, she should just say the last posuk 3. On the night(s) of
Pesach, there is an additional mitzvah of ©M¥1 NN NPO - relating the many
facets of the story of Bnei Yisroel's exodus from golus, and together with
celebrating the Yom Tov of Pesach in depth, one is able to quickly mention and
fulfill his daily requirement. As the posuk states, ... M8 Yoy DINN O Nyaw”
(=30 NNA) 7PN M2 T3 DN NN THNK O NN 19TN WD,

The mitzvah of 190 on Pesach night, adds three new dimensions to the year-
round mitzvah: 1) We do so in a question/answer format. 2) We tell over the
entire story from beginning to end in full detail. 3) We explain the reasons for the
mitzvos of N3 and N, that we eat that night, and for the Korbon Pesach @.

The obligation is to carefully point out to the children exactly how their
questions (Mnw) Nn) are answered; We eat Matzah to remember the haste in
which we left Egypt; Maror to recall the bitterly hard work that was forced upon
us; leaning and dipping two times, like the actions of free noblemen, to relive
and reenact the freedom of those days. Similarly, one should try to explain in
clear, plain language the mon 7wy - Ten plagues, and the reasons for the mitzvos
("2 Y ;NN oW Y N9) to those who do not understand the Hebrew text. If one
is unable to recite the entire 7 or go into the details of the story, certain basic
points should be recited: The first paragraph of 0 o>1ay”, the mon vy, the
words of Rabban Gamliel, 1) and 550, including the beracha after Hallel.

The N1 is meant to be recited "over" the matzah. Thus, one should cover
(when holding the wine) and uncover the matzos as indicated in the hagaddah.

9N N NTAN-D78T P3N BN 79 (4) Ney PYNRY MM (3) 2:y DY 1Y (2) K10 1993 Nwn (1)

ceesIMIN NN NN

R' Naftoli Tzvi Horowitz ZT'L (Ropshitzer Rebbe) once said:

"On Shabbos Hagadol, 1 gave a derasha imploring the rich to help
feed the poor. In the end, though, I was only half successful; the poor
willingly accepted what I said. But the rich people - I'm not so sure!"

R' Yechezkel of Kuzmir ZT'L would say:
"A Jew is like the dough from which matzah is baked. As long as
one works and kneads it, it is fine. Left unattended, it becomes ¥n!"

A Wise Man would say:
"One definition of insanity is to do something for twenty years that

has not worked, and then do it again as if it will work. That's insane!"

SPONSORED L'KOVOD YOM TOV BY THE BLONDER FAMILY
TORAH TAVLIN IS AVAILABLE FREE OF CHARGE! RECEIVE IT FOR YOUR SHUL AND YESHIVA OR
E-MAILED DIRECTLY. PLEASE CALL 8458216200 OR EMAIL TO TORAHTAVLIN@ YAHOO.COM
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Chazal tell us that only one out of five Jews were redeemed. Many
perished during the last three days of qwn non - plague of darkness.
Undoubtedly, the wicked son would have been amongst those sinners
who would have never left Egypt. R' Gamliel Rabinowitz Shlit'a
gives credence to this concept with the following 9. The posuk by
TYIN NON states, "PNNX DN YWNINT N - "One (man) was unable to see
his friend" - there was no concept of looking out for one another, no
TTNN - unity. Thus, their punishment was "PNNNN VWX NP XY - "No
(man) was able to stand up" - to make it on his own, since no one was
out to help the other. The wicked Jews were no different, and as a result,
were unable to rise up out of Egypt. The worthy amongst the Jews,
however, were different: 798> 32 995V - "And for all of Bnei Yisoel"
- all inclusive and unified as one righteous nation, 7DNAWNI NN PN’ -
"There was light in their dwelling” - even during the period of
darkness, they experienced the radiant light of N9 W) - redemption.

719) 111399890 199 AN T2IY NN /NIVY ... DIND 120 WP NI 100 NY

In Sifrei Kabbalah we find: "Because Yaakov introduced a foreign
language into the Torah - "ROWINVY 9 WP 107 - the Jews went into
exile in Egypt.” Explains the Rebbe, R' Heshel of Krakow ZT'L, this
is the meaning of the words "aN 12w " - "(The language) Aramaic
caused my father (Yaakov) great loss" - due to the fact that Yaakov
made a pact with Lavan, who then proceeded to pronounce words that
were not NP WY - Holy words, "nndsn 1Y - "He went down to
Egypt"-thereby touching off the onset of the golus. The Baal Hagaddah
further enunciates this: 712>71 >79y DN NV TION - »OYW IV - Brei
Yisroel was forced (onN) into exile through the foreign language (112>7)

139 99951 DN NN 1Y NI XYY DNY9I02 NN 19N 1IN

Rashi in chumash tells us that m7152 non struck even the firstborn
of other nations who were visiting Egypt, as well as Egyptian o152
visiting other countries. Even those of lowly birth were struck, because
they too enslaved the Jews and rejoiced in their misfortunes.

Says R' Dovid Cohen Shlit'a, we would think that people in their
position would feel sympathy for the Jews, for both suffered at the
hand of the same captor nation. However, this was not the case. They,
too, rejoiced and undoubtedly, other nations did as well. The reaction
of the world to the plight of the Jews in German clutches was often one
of satisfaction, even among nations who also suffered at the hands of
the Germans. This is a clear case of D25 y»o Max Nwyn, the
foreshadowing of our later fate at the dawn of Jewish nationhood.
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has forsaken you, and you are still loyal to Him?!" Papeh scanned the
room and then roared, "Friedensohn! Eat your bread or you will die!"

Everyone froze. The fury they had feared had suddenly exploded,
and at the worst time. None of the people moved as they waited to see
what he would do. Papeh walked directly over to Akiva and yelled,
"Has your God not forsaken you?!"

Akiva, standing erect and ready to accept the worst, replied softly
but with certainty, "No sir. Not totally and not forever."

Papeh was taken aback by the answer. He could not comprehend
such conviction. He knew well the suffering and torment of the Jews.
"Not totally?" he demanded, raising his voice.

"You let us bake matzos, didn't you?" Akiva replied. In the midst of
pain, there was a glimmer of consolation. In the dark hours of night,
the light of dawn eventually appeared.

PESACH TORAH GEMS

(3-25 N2) /9 NH%aY AW %30 NY YWIR DAY NP NTH YNHND Twya

On the tenth of Nissan, the Jews in Egypt were commanded to take a
nv - Lamb, for the Korbon Pesach. The 19 for this is found in the first
letters (1) of the words D)y naw. Similarly, this Shabbos was the
official beginning of the end of the prescribed 430 years of D181 M),
The w27 for this is found in the last letters - 5n - which equals 430.
And the middle letters of 9y nav combined, total 15, which correlates
to the night when we eat the Korbon Pesach - 1923 v0. (Reb Z. Bass)

The Shulchan Aruch paskens (7-391 n'IN) that on the first two nights
of Pesach, Hallel is recited in shul. Many Sefardim and Chassidim
retain this custom until today. Others, however, do not hold such -
most notably the Briskers - and refrain from saying Hallel by davening.

The Brisker Rov, R' Yitzchok Zev Halevi Soloveitchik ZT'L,
was once walking home from davening on the first night of Pesach and
felt compelled to pause outside a shul that was in the midst of singing a
beautiful tune from Hallel. The intensity of the song and the fervor of
the singers affected him in a way he never felt before and he recounted
his feelings before his father, R' Chaim Soloveitchik (Brisker) ZT'"L
saying, "What I felt was mamash a geshmak of Yom Tov!"

R' Chaim sensed that his son may be experiencing a certain void in
his simchas Yom Tov, as if his spiritual elevation was somewhat
lacking. He quickly reprimanded his son. "If one feels a 'geshmak’ from
something which is opposite halachah, is he permitted to take part in
it? For a mitzvah, one feels joy and understands the sweetness of it. But
for us, who hold L'halachah that Hallel is not said in shul, there is no
mitzvah - thus, there is no added sweetness nor spiritual uplifting!"
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After being a prisoner and slave laborer in numerous camps, Yosef
Friedensohn, age 20, was transported to a steel factory labor camp in
Poland in 1943, where armaments were made for the German war
effort. There he met Akiva Goldstoof, a 40-year-old Jew from Krakow.
The two became close friends. Despite the difficult circumstances, they
exchanged Divrei Torah and thoughts of faith and belief.

A few weeks before Pesach, Akiva called Yosef to the side and
said, "I think we should ask the factory chief if he would allow us to
bake matzah for the holiday."

"You must be mad," replied Yosef. "Bruno Papeh has been kind to
us in certain circumstances, but he will never allow us such a luxury!"

But Akiva was insistent and Yosef finally agreed to go along with
him to ask the factory chief for permission to bake matzos.

When Papeh heard their request, he was incredulous. "Don't you
have any other worries? Is this all that is on your minds?" he asked in
disbelief. "Yes," replied Yosef. "This is what we are concerned about,
and it would mean a great deal to us if you granted permission."

Papeh thought about it for a moment and then said, "All right. If
you have the flour, go ahead. Just talk to the Polish workers who are in
charge of the ovens and tell them I gave the consent." They didn't have
flour, though, and it took a further bribe of Bruno to organize a kilo of
flour. Within a day, Yosef and Akiva were called into Papeh's office,
where he clandestinely gave them the flour for the matzos. The two
thanked him profusely, but secretly worried that he could - and with his
Nazi temper would - rescind his permission at any moment.

Several women, including Yosef's wife Gittel, kneaded the dough
and baked the matzos in the large melting ovens that had a temperature
of 2,000 degrees. There was an air of controlled ecstasy in the barracks
as the matzos emerged from the ovens, ready for any who wanted.

On the first morning of Pesach, Papeh walked into the factory and
suddenly became furious. He looked around at the people eating
matzah and realized that they had purposely declined their ration of
bread. In a violent, bloodcurdling voice he suddenly yelled, "Your God
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